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DODATOK Č. 7 

K ZMLUVE O ZBERE A ODVOZE TRIEDENÉHO KOMUNÁLNEHO ODPADU ZO 

DŇA 30.05.1994 

                                                           (ďalej len „Dodatok“) 

                                                                                                                   ev. č.: MAGSR00576 

Uzavretý medzi zmluvnými stranami: 

názov:   Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 

Zastúpené:  JUDr. Ivo Nesrovnal, primátor 

Sídlo:   Primaciálne námestia č. 1, 814 99 Bratislava 

IČO:    00 603 481 

DIČ:   2020372596 

Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a.s. 

IBAN:   SK37 7500 0000 0000 2582 9413 

SWIFT:  CEKOSKBX 

 

(ďalej ako „Hlavné mesto“)  

a 

Obchodné meno: Odvoz a likvidácia odpadu a.s. v skratke: OLO a.s.  

Zastúpená:  Ing. Tomáš Mikus – člen predstavenstva 

   Ing. Rudolf Slezák – člen predstavenstva  

Sídlo:    Ivanská cesta 22, Bratislava 821 04 

IČO:   00 681 300 

DIČ:   2020318256 

IČO DPH:  SK 2020318256 

Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a.s. 

IBAN:   SK37 7500 0000 0000 2533 2773 

SWIFT  CEKOSKBX 

Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 482/B 

 

(ďalej ako „Spoločnosť“) 
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Preambula 

Hlavné mesto a Spoločnosť ako zmluvné strany Zmluvy o zbere a odvoze triedeného 

komunálneho odpadu zo dňa 30.05.1994 v znení dodatku č. 1 zo dňa 22.08.2002, dodatku č. 3 

zo dňa 02.01.2009, dodatku č. 4 zo dňa 21.03.2012, dodatku č. 5 zo dňa 10.12.2014 a dodatku 

č. 6 zo dňa 15.04.2016 (ďalej len „Zmluva“), predmetom ktorej je zber a odvoz separovaného 

komunálneho odpadu zaradeného podľa Katalógu odpadov do skupiny 20 – Komunálne 

odpady, ktorý vznikol na území Hlavného mesta. 

Za účelom zohľadnenia legislatívnych zmien podľa zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a všeobecne 

záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 4/2016 o nakladaní 

s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi na území hlavného mesta 

Slovenskej republiky Bratislavy a o zmene a doplnení všeobecne záväzného nariadenia 

hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 13/2012 o miestnom poplatku za 

komunálne odpady a drobné stavebné odpady a o zmene a doplnení všeobecne záväzného 

nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 12/2001 o nakladaní 

s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi na území hlavného mesta 

Slovenskej republiky Bratislavy v znení neskorších predpisov sa zmluvné strany dohodli na 

zmene niektorých ustanovení Zmluvy prostredníctvom tohto Dodatku s nasledujúcim 

záväzným obsahom: 

ČLÁNOK I 

ÚPRAVA ZMLUVNÝCH PODMIENOK 

 

1.Článok 1 ods. 1 sa mení a znie: 

„(1) Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri zbere, 

preprave, zhodnocovaní a zneškodňovaní triedených zložiek komunálnych odpadov, 

zmesového komunálneho odpadu a drobných stavebných odpadov a vytriedených zložiek 

komunálnych odpadov, na ktoré sa uplatňuje rozšírená zodpovednosť výrobcov, ktoré vznikli 

na území mesta Bratislavy. Ide o nasledovné druhy odpadov zaradené podľa vyhlášky 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov do skupiny 20 Komunálne odpady 

(odpady z domácností a podobné odpady z obchodu, priemyslu a inštitúcií) vrátane ich 

zložiek z triedeného zberu: 
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Por. 

č. 

Druh 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

1 200101  papier a lepenka  O  

2 200102  sklo  O  

3 200110  šatstvo  O  

4 200111  textílie  O  

5 200113  rozpúšťadlá  N  

6 200114  kyseliny  N  

7 200115  zásady  N  

8 200117  fotochemické látky  N  

9 200119  pesticídy  N  

10 200121  žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť  N  

11 200123  vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky  N  

12 200125  jedlé oleje a tuky  O  

13 200126  oleje a tuky iné ako uvedené v 200125  N  

14 200127  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice obsahujúce nebezpečné látky  N  

15 200128  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 200127  O  

16 200129  detergenty obsahujúce nebezpečné látky  N  

17 200130  detergenty iné ako uvedené v 200 29  O  

18 200133  
batérie a akumulátory uvedené v 160601, 160602, alebo 160603 a netriedené 

batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie  
N  

19 200134  batérie a akumulátory iné ako uvedené v 200133  O  

20 200135  
vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 200121 a 

200123, obsahujúce nebezpečné časti  
N  
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21 200136  
vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 200121, 

200123 a 200135  
O  

22 200137  drevo obsahujúce nebezpečné látky  N  

23 200138  drevo iné ako uvedené v 200137  O  

24 200139  plasty  O  

25 200141  odpady z vymetania komínov  O  

26 
200140

07  
zmiešané kovy  O  

27 200201  biologicky rozložiteľný odpad  O  

28 200307  objemný odpad  O  

29 200308  drobný stavebný odpad  O  

 
2. Článok  1 odsek 2 sa vypúšťa. 

  

3. V Článku 1 sa vkladá nový odsek (2), ktorý znie: 

“(2) Spoločnosť je vždy povinná zosúladiť činnosť nakladania s komunálnym odpadom a 

drobným stavebným odpadom podľa hierarchie odpadového hospodárstva podľa platného 

všeobecne záväzného nariadenia o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobnými 

stavebnými odpadmi na území hlavného mesta  a s platným Programom odpadového 

hospodárstva hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy. 

4. V Článku 1 sa odseky 3, 4, 5 a 6 menia a znejú:  

„(3) Spoločnosť vykonáva zber a prepravu  odpadov z obalov a neobalových výrobkov 

zbieraných spolu s odpadmi z obalov, na ktoré sa uplatňuje rozšírená zodpovednosť 

výrobcov: 

 
 
 
 
 
 
 



 5 

 

Por. 

č. 

Druh 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

1 200101 papier a lepenka O  

2 200102 Sklo O 

3 200103 
viacvrstvové kombinované materiály na báze lepenky (kompozity na báze 

lepenky) 
O   

4 200139 Plasty O 

5 200140 Kovy O 

 
 
a to v súlade s § 11 a 12 všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej 

republiky Bratislavy č. 4/2016 o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobnými 

stavebnými odpadmi na území hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy a o 

zmene a doplnení všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej 

republiky Bratislavy č. 13/2012 o miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné 

stavebné odpady a o zmene a doplnení všeobecne záväzného nariadenia hlavného 

mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 12/2001 o nakladaní s komunálnymi 

odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi na území hlavného mesta Slovenskej 

republiky Bratislavy v znení neskorších predpisov  (ďalej len „VZN č. 4/2016“) a 

podmienok dohodnutých v tomto dodatku. 

(4)  Spoločnosť vykonáva zber a prepravu biologicky rozložiteľných odpadov zo záhrad 

(20 02 01) a zabezpečuje dodanie zberných nádob na biologicky rozložiteľný odpad a 

kompostovacích zásobníkov do domácností v individuálnej bytovej výstavbe (ďalej 

len „IBV“) v súlade s § 13 VZN č. 4/2016.  

(5) Spoločnosť prevádzkuje zariadenie na zber odpadov, umiestnené na Starej Ivanskej 

ceste 2 v Bratislave, ktoré plní pre Hlavné mesto prevádzku zberného dvora odpadov 

za účelom zberu a ďalšieho nakladania s triedenými zložkami komunálneho odpadu 

v rozsahu a za podmienok uvedených v právoplatnom rozhodnutí – súhlase na 

prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov. 
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(6) Spoločnosť vykonáva mobilný zber nasledovných druhov zložiek triedené 

komunálneho odpadu z domácností s obsahom škodlivých látok: 

 

Por. 

č. 

Druh 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

1 200113  rozpúšťadlá N  

2 200114  Kyseliny N  

3 200115  Zásady N  

4 200117  fotochemické látky N   

5 200119  pesticídy N  

6 200121  Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N  

7 200123  vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky N  

8 200125  jedlé oleje a tuky O  

9 200126  oleje a tuky iné ako uvedené v 20 01 25 N  

10 200127  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice obsahujúce nebezpečné látky N  

11 200128  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 20 01 27 O  

12 200129  detergenty obsahujúce nebezpečné látky N  

13 200133 
batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 a 16 06 03 a netriedené 

batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie 
N  

14 200134  batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 O  

15 200135  
vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21 

a 20 01 23 obsahujúce nebezpečné látky 
N  

16 200136  
vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21, 20 

01 23 a 20 01 35 
O  
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5. V Článku 1 sa za odsek 6 vkladá nový odsek 7, ktorý znie:  

„(7) Spoločnosť zbiera kuchynský odpad spolu so zmesovým komunálnym odpadom z 

dôvodu možnej výnimky podľa zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) a podľa § 3 

ods. 5 VZN č. 4/2016.“ 

 

6. V Článku 1 sa vkladá nový ods. 8, ktorý znie: 

„(8) Spoločnosť zabezpečuje zber, prepravu a energetické zhodnotenie vianočných 

stromčekov v Spaľovni v mesiacoch január – marec bežného roku podľa  § 2 ods. 6) VZN č. 

4/2016.“ 

 

7. V celom znení Zmluvy sa slová „separovaný zber“ nahrádzajú slovami „triedený zber“ 

v príslušnom gramatickom tvare. 

8. Článok 2 ods. 1 sa mení a znie: 

(1) Spoločnosť sa pri zbere odpadov z obalov zaväzuje: 

a) vykonávať nepretržite, s výnimkou nedieľ, 1.1. kalendárneho roka a veľkonočného 

pondelka, zber a prepravu triedených zložiek odpadu zo zberných nádob/kontajnerov 

minimálne jedenkrát až dvakrát za týždeň, interval pre sklo je jedenkrát za štyri týždne, 

príp. podľa potreby v závislosti od skutočnej produkcie odpadu, z podzemných a 

polopodzemných kontajnerov podľa potreby v závislosti od skutočnej produkcie odpadu, 

b) poskytovať a rozmiestňovať na území Hlavného mesta zberné nádoby/kontajnery na 

triedené zložky odpadu tak, aby boli dodržané štandardy zberu podľa osobitného 

predpisu. Spoločnosť má k nádobám/kontajnerom vlastnícke a iné užívacie práva, 

Spoločnosť zabezpečí ich označenie podľa osobitné predpisu a priebežnú údržbu a v 

prípade bežného opotrebovania ich výmenu, 

c) zbierať odpady z plastov (20 01 39) spolu s viacvrstvovými kombinovanými materiálmi 

na báze lepenky (kompozity na báze lepenky) (20 01 03) a kovmi (20 01 40), 

d) vyprázdňovať sprístupnené zberné nádoby/kontajnery na triedené zložky odpadu 

prostredníctvom zberných vozidiel Spoločnosti tak, aby nebola ohrozená bezpečnosť 

chodcov a cestnej premávky a nedochádzalo ku škodám na majetku a po vyprázdnení ich 

vrátiť na pôvodné sprístupnené miesto, za sprístupnené zberné nádoby na triedené zložky 

odpadu sa považuje aj umožnený vstup k stanovišťu za účelom vyprázdňovania zberných 
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nádob alebo kontajnerov a v prípade nesprístupnenia zberných nádob/kontajnerov sa má 

za to, že Spoločnosť vykonala odvoz v riadnom termíne, 

e) zabezpečiť náhradný odvoz najneskôr nasledujúci pracovný deň v prípade 

neuskutočnenia odvozu v dôsledku havarijného stavu alebo z dôvodu na strane 

Spoločnosti, v takom prípade odstráni Spoločnosť aj znečistenie stanovišťa rovnakým 

druhom odpadu a okolia kontajnerov na triedené zložky odpadu do vzdialenosti 5 m vo 

všetkých smeroch, ktoré vzniklo z dôvodu neuskutočnenia odvozu, 

f) bezodkladne dohodnúť dočasné premiestnenie kontajnerov/zberných nádob v spolupráci 

s Hlavným mestom a vlastníkom nehnuteľnosti, na ktorej majú byť kontajnery dočasne 

umiestnené, v prípade objektívnych prekážok odvozu, za objektívnu prekážku sa 

považuje dočasná nezjazdnosť prístupovej komunikácie (rozkopávka, ľad, sneh, 

nespevnená komunikácia), podjazdová výška menšia ako 3,5 m, šírka príjazdovej 

komunikácie menšia ako 4 m a pozdĺžny sklon väčší ako 15%, 

g) vykonávať kalendárový zber podľa harmonogramu odsúhlaseného obomi zmluvnými 

stranami, 

h) Hlavné mesto prerokuje harmonogram navrhnutý Spoločnosťou podľa predchádzajúceho 

odseku s mestskými časťami a v spolupráci s mestskými časťami určí miesta a čas zberu 

pre každú mestskú časť osobitne, 

i) vykonávať zber odpadov z obalov na zberných dvoroch a zberných miestach, 

j) predkladať prevádzkový poriadok zberného dvora a jeho zmeny na schválenie Hlavnému 

mestu (oddelenie životného prostredia Magistrátu hlavného mesta SR BA), 

k) zabezpečiť dotrieďovanie odpadov podľa odseku 3  na jej jednotlivé zložky. 

 

9. V Článku 2 sa vkladajú nové odseky 2 a 3, ktoré znejú: 

„(2) Spoločnosť vykonáva zber a prepravu biologicky rozložiteľných odpadov zo záhrad (20 

02 01) a zabezpečuje dodanie zberných nádob na biologicky rozložiteľný odpad a 

kompostovacích zásobníkov do domácností v individuálnej bytovej výstavbe (ďalej len 

„IBV“) v súlade s § 13 VZN č. 4/2016.  

„(3) Spoločnosť sa zaväzuje: 

a) poskytovať zberné nádoby na biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad v IBV a 

kompostovacie zásobníky na základe požiadavky Hlavného mesta  

b) neprerušene vykonávať zber a prepravu komunálnych odpadov, ktoré vznikli na území 

Bratislavy za účelom ich zhodnotenia alebo zneškodnenia, 
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c) neprerušovane zabezpečovať materiálové a energetické zhodnocovanie alebo 

zneškodňovanie komunálnych odpadov v súlade s hierarchiou odpadového 

hospodárstva, 

d) zabezpečiť dodatočné vytriedenie zozbieraných odpadov z obalov: 

e) bezplatne odoberať komunálne odpady na zbernom dvore,  

f) odoberať drobný stavebný odpad na zbernom dvore a vystavovať vážne lístky podľa 

platného všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky 

Bratislavy  o miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady, 

g) odvážať alebo zabezpečiť prepravu triedených zložiek komunálneho odpadu na 

materiálové zhodnotenie v zmysle platných právnych predpisov, 

h) pri nakladaní s komunálnym odpadom uplatňovať hierarchiu odpadového 

hospodárstva: 

i. pripraviť odpad na opätovné použitie, 

ii. recyklovať odpad, 

iii. inak zhodnotiť odpad, napríklad energeticky, 

iv. prednostne energeticky zhodnotiť znečistený odpad po vytriedení (20 03 01), 

v Spaľovni odpadu vo Vlčom hrdle,  

i. zneškodniť odpad. 

j. zabezpečovať informačnú kampaň k nakladaniu s triedenými komunálnymi odpadmi a 

drobnými stavebnými odpadmi.“ 

 

(3) Spoločnosť sa pri prevádzke zberného dvora zaväzuje: 

a) odoberať objemný odpad, biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad, kovy, najmä železný 

šrot, papier a lepenku, plasty vrátane polystyrénu, sklo, zber odpadov z obalov, drobný 

stavebný odpad  a ostatný komunálny odpad v rozsahu rozhodnutia o súhlase na 

prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov (zberného dvora) vydaného podľa 

osobitného predpisu, 

b) vyčleniť na zbernom dvore priestor pre odovzdanie komunálnych odpadov vhodných na 

prípravu odpadu na opätovné použitie; vykonávať prípravu odpadov na opätovné použitie 

v rozsahu a za podmienok udeleného rozhodnutia, 

c) zabezpečiť nakladanie s komunálnym odpadom, ktorý nebude opätovne použitý, podľa 

§ 3 VZN č. 4/2016, 
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d) odoberať drobný stavebný odpad na zbernom dvore a vystavovať vážne lístky podľa 

platného Všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky 

Bratislavy  o miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady.“ 

10.  V Článku 2 odsek 2 až 8 sa označujú ako odseky 4 až 10.  

11. V Článku 3 ods. 1 sa mení a znie: 

„(1) Spoločnosť poskytne súčinnosť Hlavnému mestu v súvislosti s povinnosťou Hlavného 

mesta v zmysle § 81 ods. 7 písm. d) zákona o odpadoch umožniť výrobcovi 

elektrozariadení a výrobcovi prenosných batérií a akumulátorov, príslušnej tretej osobe 

alebo príslušnej organizácii zodpovednosti výrobcov na ich náklady zaviesť 

a prevádzkovať na území Hlavného mesta systém oddeleného zberu elektroodpadu 

z domácností a použitých prenosných batérií a akumulátorov a užívať v rozsahu 

potrebnom na tento účel existujúce zariadenia na zber komunálnych odpadov.“ 

 

12. Článok 3 odseky 2 a 3 znejú: 

 „(2) Náklady na systém zberu vyhradených prúdov odpadov, na ktoré sa uplatňuje rozšírená 

zodpovednosť výrobcov znáša príslušná organizácia zodpovednosti výrobcov alebo 

tretia osoba, s ktorou má hlavné mesto uzatvorenú zmluvu. Spoločnosť pri uzatváraní 

zmluvy s organizáciou zodpovednosti výrobcov predloží návrh zmluvy na odsúhlasenie 

Hlavnému mestu. 

(3) Ak Spoločnosť bude zabezpečovať plnenie Zmluvy prostredníctvom tretej osoby 

(subdodávateľa), zodpovedá za plnenie predmetu Zmluvy tak, akoby plnila ona sama. 

Výber tretej osoby (subdodávateľa) Spoločnosti v súvislosti s tokom odpadov je viazaný 

na súhlas Hlavného mesta (oddelenia životného prostredia a mestskej zelene Magistrátu 

hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy). Spoločnosť zodpovedá za odbornú 

starostlivosť pri výbere subdodávateľa a je povinná zabezpečiť, že subdodávateľ bude 

viazaný ustanoveniami tejto Zmluvy ako Spoločnosť. Pri výbere subdodávateľa sa 

Spoločnosť zaväzuje postupovať podľa osobitného zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Spoločnosť predloží zoznam 

subdodávateľov do piatich (5) kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy s 

informáciami v rozsahu uvedenom v § 41 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2015 Z.z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Spoločnosť pri 

zmene subdodávateľa alebo pri novom subdodávateľovi je povinná postupovať v súlade 

s  predchádzajúcou vetou tohto bodu tohto článku tejto Zmluvy.“ 
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13. V Článku 10 odseky 1 a 2 sa menia a znejú: 

(1) „Táto Zmluva je uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník, § 81 ods. 13 zákona o odpadoch, VZN č. 4/2016 a v súlade s právnym 

poriadkom Slovenskej republiky. 

(2) Právne vzťahy medzi Hlavným mestom a Spoločnosťou touto Zmluvou zvlášť 

neupravené sa riadia príslušnými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 

republiky, najmä zákonom o odpadoch a zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov. 

 

14. V Článku10 sa za odsek 2 vkladajú nové odseky 3 a 4, ktoré znejú: 

(6) Názvy článkov tejto Zmluvy nemajú vplyv na ich výklad. 

(7) Zmluvné strany sa zaväzujú, že spory vzniknuté z realizácie tejto Zmluvy sa pokúsia 

riešiť predovšetkým formou zmieru. V prípade neúspechu sa tieto spory budú riešiť 

cestou príslušných súdov Slovenskej republiky.“ 

 

ČLÁNOK II 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

(1) Tento Dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia podľa § 47a ods.1 

Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a zákona č. 211/200 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 

(2) Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tohto Dodatku je neplatné alebo neúčinné, 

takáto neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť 

ďalších ustanovení Dodatku alebo Zmluvy. V takom prípade sa obe zmluvné strany 

zaväzujú bezodkladne nahradiť takéto ustanovenia novým tak, aby bol zachovaný účel 

sledovaný príslušným neplatným alebo neúčinným ustanovením v čase uzavretia tohto 

Dodatku. 

(3) Tento Dodatok je vyhotovený v šiestich (6) originálnych vyhotoveniach, pričom každá 

zo zmluvných strán dostane tri (3) vyhotovenia. 

(4) Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich zmluvná voľnosť nie 

je obmedzená, tento Dodatok uzatvorili po vzájomnej dohode slobodne a vážne, nie 
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v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ho, porozumeli mu a nemajú 

proti jeho forme a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

V Bratislave dňa:      V Bratislave dňa: 

 

Za Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislavu Za odvoz a likvidácia odpadu, a.s. 

(OLO, a.s.) 

 

.....................................................................  ............................................................... 

JUDr. Ivo Nesrovnal v.r.     Ing. Tomáš Mikus v.r. 

primátor     člen predstavenstva  

 

                                           ................................................................. 

      Ing. Rudolf Slezák v.r. 

      člen predstavenstva 

 


